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Dragon Ski Goggle - CE booklet 7.1

Size

48x120mm(Folded) 960x120mm(Flat)

Colour

1C(Black)+1C(Black)
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« Warning: The Dragon snow goggles are for downhil skiing and snowboarding « Warning: The Dragon snow goggles are for downhill skiing and snowboarding + Mpeaynpexaenwe: Ouinara 3a 3k C0pTOBe a Dragon G 3 ynoTpe6a enpHCTBeHO « Varovani: Lyzaiské bryle Dragon jsou uréeny pouze na sjezdové lyiovéni a tte er kke Wamnung: Die Dragon-Skibrill it ausschlieSlich fr das Abfahrtski- und Snowboardfaf . inory:| d K d « Advertendia: Las gafas de nieve Dragon son solo para practicar esqui en pista y « Hoiatus: Dragoni lumeprillid on moeldud ainult méesuusatamiseks ja « Varoitus: Dragon-hiihtolasit on tarkoitettu vain laskettelu - ja lumilautakayttdon. « Avertissement : Les Iunem de ski Dragon SOnt congues uniquement pour le ski alpin et « Upozorenje: Naocale za snijeg drustva Dragon namijenjene su iskljucivo za skijaski . « Avvertenza: Questi occhiali da sci Dragon sono esdusivamente destinati alfuso con sci da « Ispéjimas: ,Dragon" sniego akiniai skirti ik slidinéjimu ir snieglenciy sportui, Tai « Bridinajums: Dragon sniega brilles i paredzétas tikai kanu sléposanai un « Twissija: Il-goggles tas-silg Dragon huma ghal skijjar u snowboarding ghan-nizla biss. « Waarschuwing: De meweuwﬁm s uitsluitend bedoeld voor gewk Wﬂ; he]
use only. This i not a safety goggle. Do not goggl against use orly.Thisisnot asafety gogge. Do ot use snow gaggesforprotection against W GOt K Kapave Ha GroyGops. Toea He ca peanasin o, He nomsgaite snowboaring. Nejth e o bezpenosin . Neputige st bl ko s«kkemdsbnl\ev Bmg e seblrtl beskymlse mod mekamskefam sisom slag. " e nd it e Sl VeS¢ dc Bl yovooanida yochc oo APnOYnOETE T snowboarding. No son gafas de sequridad. No use las gafas de nieve para potecdén lumelauasbiduks. Need e ole Kaitseprilid. Arge kasutage lumeprile Kaitseks N it ol suolst. M ks hits siojsmann meksanita ot spust i daskanje na sniegu. To nisu zasttne naocale. Ne upotrebl]avaJ\e e pdldiul discesa e snowboard, Questi occhil o sono ochil i sicureza, No tilzre g occhil ¢ ini i ! hani snovbordam. s nav aizsagbriles. Neletojiet siega briles aizsardzbai pret Dawn mhumiex goggles tas-igurta. Tuzax goggies ta-bora ghalprtezzoni kontra kién van afdalingen geen veilg
i i Theyare M typeand i Theyare Mtypeand G 0uNTaTa 32 JALTA NPOTIE MEXAHINHIA OTACHOCTH, KaTO Hanpniep yAap. He @ Nesou vhodné  zenia rilleme eraf M Schutz gegen mechanische Gefahren wie éinen Aufprall. Die Bl it nicht fir die Nutzung an 0 mehaanilite ohtude, néiteks l66kide eest. Ei sobi soiduljuntimiseks. Need on uten skuita i afo- tai Lasitovat tyyppid 1M, ja Yous protéger 2a sjeg za zattu od mehanickih opasnosti kao 3t su udardi Nisu namijenjene ités ellen védelemként. Nem alkalmas vezetéshez és kit haszndlatr. A siszemiiveg pavojy tokiy kaip smiigis. Nepitai iruojant ir naudoti kelyje. Sie akiniai mehaniskiem apdraudéjumiem, pieméram, trieeniem. Nav piemérotas auto penkhmekkamu bhalimpat.Mhu adattatighas sewgan u ghal-zu fit-tig Huma tt- et voor bescherming tegen mechanmne gevaren zals mpac, Nt vor gebruk
TPEREHUEHN 33 WOPIPaHE W Mk YaCTbiu. Te @ o Tn T @ f:gfm R‘:j Jednd se otyp e vind ogsol.Skibrille harti form3l at beskytte mo iskoen for jenskader som folge af mﬂﬂf@wmgqmmﬁ hsak"‘:m? :;v"ezfmﬂ'gl:h d;sm A Me;;':;‘\aé::ﬂ'; :S: Evartimou en arretera, Son tio M yestn disf « toy la radiadion IHtiiipi ning moeldud suojaamaan teilt, Hiihtolasit la conduite et a rculaton routire. Elles sont de type TM et sont congues pour a protecton 22 voinjU i upotrebu na cesti Naocale su tpa 1M i u;,mg,g,.g 7zt od v,m i “IM besorolast, kizarolag a s2él s a napsugarzas elleni védeleme szolgal. A siszemiiveg alla quida né idonei alfuso su strada. Quest occhial sono i tipo TM e sono progettati per yraMtpoir Jinkai sk vadianai un izmantosanai uz cela. T ir 1M Kategoras un veidotas aizsardzbai -goggl tijdens het riden en op de weg. De brilis n ontworpen als bescherming tegen
to protect against the risk of damage to the eyes due to exposure to sunlight (other 1o protectagans theris of damage to the eyes due to expastreto suight (ther P s a suneénim zaienim, Lyzaiské brfle so ureny k ochvané zaku pied poskazenim eksponerng af ollys (dog |kbzved obsevvatmn afsolen).Snbrle fa Dragon er e v i . it S oe B ( e )T ok o Dragon 661 ol paikesekirgusest tulenevate kahjustuste eest, va juhul, kui vaadatakse otse auringonséteile altstumisen aiheuttamien vaurioiden riskits (muussa kaylussa kuin inés 3 Unéevog Zracenja i iz, hogy védelmet nyitson a napfenynek val kitetség miatt szemlcrosodds ellen gon o akiy pateidimy, atsiandanciy dél saules spinduliy poveikio (skyrus pret vjuun saulessariem, Sposanas bl i paredzetas i pasargitu pret acu |a\ Fiskjar huma mahsuba biex jpproteu kontra r-skju ta'fsara lil-ghajnein minhabba Wmd en zonnestraling. Skibrilen zijn bestemd voor bescheming tegen het rsico op
the sun) itable either for esun). uitabeeteror P PA3IMISHO OT T0B2 mm.... Zifenim (s vijimk ého Junce), Lyzaiské bryle Dr i er bel der sind nict for i (eapouin T aneuBei raparipnon oo ’W“" Clirieiot i b huns s i lumepeil iotse pi seks, pi auringon katselussa). Dragon-hilhtolasi eivat sovellu auringon suoraan katseluun il Les unettes o it i Pl S (kivéve, ha a napba némek vele). A Dragon sizemiiveg nem alkalmas a nap kizvetlen pr il ischio di d e la luce solare, ma non ). Dragon® ki ka i sl memot <anas Lk, 1t ghacdav taoxems (ghaf matl e e iging als gevolg van bloatteling aan zonlcht (anders dan in de zon kiken).
h s L g leeither Drag i vyjimkou piimého pozorovén slunce). Lyzafské bryle Dragon et ie direkte Beobachtung der Sonne, zur Beobachtung von Sonnenfinstemissen oder as ‘wandhha yia anevBeiog moparipnon Tou AN ] ya TV mﬂmmm aKic e, er 200 s m i : g rag 19 % i u ostecenja pri izlaganju suncevoj svjetlosti (osim u slucaju promatranja Sunca). " tlon s f 4 g ul).,D sniego akinia netinka nei tiesiognia Ejimu saule esponiment gha e (ghajr matul l-osservazzjoni tax-xem) Fgoggests- Dvagonéneeuwbnllen 5 it escikt vor et rechstels e i de 2o, o het
direct observation of the sun, or for viewing of solar eclpses, or for protection against direct observation of the sun, or for edlipses, o for nejsou vhodné k primému pozorovén slunce, ke sledovani zatméni slunce ani na Iyskilder som feks. solarium. S&eilex pa Dragon-snebrillr er fremstillt  sidstaerkt,fet Schutz gegen kiinstche Lichtquelln wie Solrien geeignet. Dragon-Skibilen haben einen i ya rpoctaoia m TEYVTEG MYES QUIToG, Ty, Ta Gokdpioup. O OKEAETDG Ty ek oKl Wﬁhwf' var vaatlemiseks ega kaitseks kunstvalgusallikate eest, nt solaariumis. Dragoni tai aunmnnmmwﬁm kaﬁelnu" elvitka ne suojaa keinotekoisita valonlahteilts, Naoale za snijeg dnustva Dragon nisu prikladne za izravno promatranje Sunca, "‘Eﬁﬂl‘f?fﬁ‘% napfogy: g :ed"“?‘l‘e "k D'?r sem pedig '“ki“f":‘lﬁ "fn“"‘f gl , nei saulés uztemimams stebéti, nei apsaugai nuo dirbtiniy Sviesos 3altiniy, pvz., Dragon sniega hn\lesnavp\emermasﬂaa\ saules vai saules aptumsuma vérosanai, tax-xemy, biex
artificial light source, e, slaria. Dragon snow goggle frames are manufactured arifical light source, e, solria. Dragon snow goggle flames are manufactured w32 3auma or Paviore ka ochranu pied umeljmi zdroji svétl, jako jsou solaria. Ramecky lyaiskjch bryli polyurethan medenten polycarbonat- nylon- llrLexan®-linser s s, e Pt st e Gl a5 i ant e e paroix ano o emplo, sl La mrtura d lumepride raamid on valmistatud vastupidavast ja kergest poliuretaanis, Kaasid ; e, i . 1 gledanje pomcine Sunca nii zastitu od umjetnih izvora svieta, npt. solaia. Okir peldil szolrum feye lleni vdeleme. ”9“" siszemivegheretek tatds, konnyd e 8 o At o ST H e 1o Solari. Dragon niego ainy el gaminai & patvarios lngvos polutan peméram, ol Drago sniega jewghallprtezz i ifial ez, solara. I-femstal-goggleta-borra i igimonli oo g s
using durable, hthweigm polyurethane material with either Polycarbonate, Nylon, using durable, lightweight polyurethane material with either Polycarbonate, Nylon, I ¢ ¢l é i . i ibril ohuxapBovikd uho Nylon  Lexan®. n on poliikarbonaadist, nailonist vdi Lexan®st. ~materiaalsta. des naodala za snijeg drustva Dragon izraden je od izdrZljvog i laganog poliuretanskog " lencsével d ; ‘mediiagos su polikarbonato, nailono arba, Lexan® liais brifluramiir raie i i i i . ion of Lexan®} "
e ° i . depoicatondta yonodelen’. " U " . o 212 57 p ’ oA s on I A izm s o of Lexan®enzen.
orlean®le orlean® lenses. NGTEpI K 1 TOGpOOR, TR T ik pobfarbonit nfonnchozmateiulcar Varpapaselly . Reinigung und Pllcge der Bille Die Giser von Draon-len sid it eerspedll ke gatun o o ki Dragon iy i el o - prilide pubastamine ja_hooldus: Dragon prlde Kaasd on pesabe « Lasien puhdistus ja hoito: Dragon-hitiolast on Kistety _eryisli “"““‘WY“""“'“‘“*""V'“"“““W" - g B e et o ookisx: l‘: Jag omiegencek speddls Jentinpoicrbonato,yanoLean. -  Akiniy valymas i prifidra: Dragon” akiny lda apdorotispecal sukurta nekonzvolLean® Ecam. tabPolarbonatjew Lean . Reiniging en verzorging van de ik De glzen van Dragon-bilen zin behandeld
+ Goggle u“"""‘ a'"’ ‘m TheDragon qoggelesesaetrated vith a specly * Gogale Cean " ettt e O o, DU 1t g b Zomik bl Draon Je oiten speciné winutjm medide at e nsenved ndvend rengorng med mid sz o vand. B"'g i i des o S s e ot ot vl e M s s SR A " anhode rmuadtn excusia. Cuando lmpie el inteir e as lntes, hglo con ,dlge il el il o e b vl avecun . Zavanje naoc mmég;:em?asm kZ\mmsuw;‘dw:r?a:amh S‘.’\eia.lf\f'"“am“i -+ Pulzi i ai; S ukite + Brilu tiritana un lP'WPe Dragon brilu lecas jaapstrada ar ‘PESBS formulas + Tindif u Kura tak-Gogles: [-entjiet ta-goggles Dragon huma tattati bi ratament met een specaal geformuleerde anticondenshehandeling. Wees extra voorzictig bij
theiinside formulated anti-fog treatment. When dleaning with mild soap and water the inside ﬁ‘nf““m;‘;‘;ﬂ:g":::m“m PTG SaTAe, BABGSITe 12 e itpaoaTe i \rensfe ds s it e Sefe und Waser Bsonders G frer 2 e, P 9 e teati, ot vl kiusts Sl emldada hlgne iskus, piidge ¥ mukana tulevaa raitement antibuée spécialement formul. Lorsque vous netoyez fntérieur du vere avec de g fodeges s claoishar ,‘fw'a,p a m;;gg,‘ mmwég";‘gm oy 2 n itin atsargas, kad ju nesubraizytumete. Drégmés pertekliy valykite i nusausinkite gieies, ai o Jentibl et renigen van de binnenkant van de lazen met milde zeep en viter om krassen te
oftelens ofthelen: i i ! itovtnatpi v ot 30 e opatmost abyste ho neposkeabal. K odséti a ot pebytecné vihkosti poutivefte fugt. Ved at gnubbe lnsen riskerer du at rdse den og foringe behandingen ti i e ador St e 7 wihen s e o 45 N opap N 6 estaspueden psutag pr . Klaasi hadrumine vib lf;;z‘“m;;:";m‘“m ’:"ﬂ"mhi“f:;:g postoon Ui hanaien v Teau et du savon dou,atespartcleementatention  ne pas e raye. Utz house a punom jenet ebite isporuéenu veci vicobeatendoe pet e rf, " o prdedamu akiniy maielu arba minkita medvinine Siuoste Tinant I3}, gaima j nesaskrpety. | A Hlmeiinuva ity s haf, e et it Uza Hhora tal voorkomen. Gebrk het meeqeleerde bilenzakie of een zachte Katoenen doek om
hto blot and dab Rubbing th 3 scatch the ens otton dothto blt and dab excess moisture. Rubbing the lens may scratch the lens e Ty, TopHTe 3 TS e 1 105 10 HATPOCEAHE  HOKE 13 dodany sacek na b é énoultku. PR siné treni i forebyggelseafdugdannelse. “ottzen und denBeschagsczbeontrigen X i i i it ja vahingoittaa huurteenestoksitey ¢ za naotale i meku pamuénu kapu i tapkanjem upife visak tekudie. rjanjem lece ’ " iyt pazest i i drani, irum. Lécas berzesana vr sascapet lecu I aeida.Jkk toghrokent isa obrocHent vl ot dpe. e e e basen p ez ouzen
v X dany satek na brye nebo m x S iné rayarsey el tratamiento antivaho puedeverse afectado. . § f " n | pamucnu e v réteget P
andlmmlvarmrfoglrealmsm. andimpairanti-fog reatment. OBDRI TORPATIETONOTHB KMbITAEHE.  Minimumstemperaturen for brug er 10 C. Det anbefesat syle snebleme i - P I et i st £ 10 e de ur s s ¢  Kasutamise minmumtempertuur on 10 C Piat kasutamist on soviatay  Lasej eisaa kaytad alle -10 “Cn impotiassa. Suositelemme Kayton jlkeen verersque delerayer et dendommagere traitement aniue. .  hasnats i hmérset 10 °C. oo, hugy hesrdt uin drayia-10°C. umemhmmpvmmsamsapmdu utaffettwa hazin t-trattamentkontra¢-<par. endeanticondensbehandeling tenitdoen
. Themlmmumtempemmrewf its use is -10°C. Afer use,itis recommended that « The minimum its useis -10°C After use, itis that - Haii-wickaTa Tewneparypa 3a ynorpeBa e ~10°<C. Crea ynorpeGa ce npenopiea « Minimalni teplota pouitije ~10 °C. o pouiti doporucujeme brjle oplichnout med vand og lade dem lufttorre for opbevaring. Dette vil hjzepe tl at forlznge [ Meau recomienda enjuagarkas con agua y defalas secar al aire antes de guardarlas. Esto loputada prile veega ja kuivatada enne hoiustamist ohu kies. See aitab + La température minimae d'utisation est de -10 °C. Aprés utisaton, l et recommande « Najniza temperatura za upotrebu naocala je ~10 °C. Preporucuie se da korisnik sizemiiveget dblse e vzl mm mmm JevegGn, milit ehenné, E seqit . 2i-10°C akinius nuplauti vandeniu ir palkti natiralia nudzit, pies padedant  saugia urair —10°C.Pec 3 uzu taghha hija -10°C Wara bz, huwa rakbomandad f . gebruikis-10°C.
andair  This will help i “This will help NOBBTENAT 2 W3MNaKHE OMARATa C BOa M A2 T OCTaB d WSCHIHGT, Npei fa ved ulozenir fise tak 2 bryli snebrilemeslevetid. lassen. Diestragt zurVerlingerung ihrer Lebensdauer bei TovTpomo mmlmaln&npmwvava ard proongara vida it de s afes. pikendadanende kasutusiga. de rincer les lunettes a feau et de leslasser sécher a Fair ibre avant de les ranger. Cela nakon upotrebe ispere naocale vodom i ostavi ih da se osuse na zraku prije hmmhmmmmmgd i sdacquare gi occhiali con acqua lasciandol asciugare alfria prima i rpor, Questa vieta.Tai padés prailginti akiniy tamavimo laika. ddeni it Tas palidze: tiahlah i-goggles bl-ima u- tnifiom bl-ara qabel twarrabhom. Dan se jghin biex ot pheie) Dit
mextendlmlﬂeoimegﬂgg\e. toextend thefof the goggle. npitepe. P Al Dragon- . Al Dragon-Bilen werden mit inem Miufaserbeutel zur Aubeviahvung geefrt, . Oa § o — . + Kaikkien Dragon-asien mukana tulee mikrokuitupuss sailtysta ja puhistusta ontribuera: plongera durée devie des nettes, pohrane. Time se pomaze produljt uporabniviek naocal. opetazionepermeters i aumentarelavitautledegl ocha i cto maels sk " pagarnat bril kalposanas mizu. Jstendi-haja tak goggles. gt degerubscarvandebi
. . gon- o ! g geliefert, . Todas s gafas Dragan se efregan con una boka e micofira para uardaras y  Iga Dragoni prilipaariga on kaasas mikiokiudkott, mida saab kasutada ; U . peraione prn eg  Prie vy ,Dragon’ akiniy pridedamas mikioplucéto mafeli, skitas saugiam
+ Al Dragon goggles come with a micofiber bag for storage and deaning. Your + Al Dragon goggles come with a microfiber bag for storage and deaning. Your * Ko samor o 2 Draon ¢ s igeduopua pGiea 33 opaiee sténi. Mekkeé litkove zeno tak,aby derauct 2 Reigung vervindet weren ann, Des Drago-Wecstoffeute . das ey d % e limpiartas. La bolsa de telay el estuche de Dragon estén disfados para proteger i ridestott i vﬁ?“ﬁ“m’;‘ﬁm& “TL;":,";“F‘“';“";“’“T&;?‘E’T k,"”“"tﬁ" 19 . e + Sve zadtitne naocale dntva Dragon isporucuju se s vredcom od mikioviakana " ji. A puba vt ket !asak/DlagnMok megvedl semiiveqet a szlltds és . oi lapuizaela pasidejimuirvalymu,, Dragon” minkitas medziaginis maiels/, Dragon” akiniy - Visu Dragon brlu komplektacia ir iekauts mikiodkiedras maisig glabasanai -+ lqoggles kollva Dragon jiqu brborza tabmikeofibra hal-haina u t-indit I-borza + HleDrag N
USER INFORMATION SHEET C i ith i eyewear unwmsaue WUaTa TOpGH.Ka OT MeK nnar Ha Dragory BammmkaMNaRMng\f niim a Gténim se v under i navs og fugt Dragon£ n Mﬂ:;m KT““I etagopd kat amofikeuon Touc. fidvia va ekéyyere én ta y os por i Tas gafas, Kaitse teie prille transportimise ja hoiustamise ajal. Enne hoiustamist ja aslmd mﬂ g st ; it "\;SE Ovat punitaat polysta, roskita et leur nettoyage. Votre housse en tissu dow/étui Dragon a été conule) pour protéger 2a pohranu i cenje. Navlaka od meke thanine / futrola drustva Dragon sluzi tdrolds sordn. Térolds és isztitds elétt mindi gydzidjon meg and), hogy a lencsén conservazione. ido e la custodi i i sy akir irlail un tirkanai, Jisu Dragon brflu mikstais meaisins/Dragon maci ir veidoti, ai d-dr b i i o i -ibi ol ke o sntucrpen om u i o
* omplies wit during transport and storage. Atways make sure lnses are fee of dus,debrs during transport and storage. Atways make sure enses arefee ofdus, debrs PR . 50 AT AR, e, PR AR “l"‘e‘e e P"‘z"’“"e"'l"a"‘ "E'JS“’W“"““’S‘ forrengring g opbevaring sind, bevorSieieBilerinigen undvrstauen. A " aly ( i i puhastamist veenduge, et klaasidefoleks tolmused, mustad ega iked. cuisaemensabpsaaipidsansa. voslunetes pendant leur transpot et leur stockage. Velez tosjurs e que es veres 2a zaitu vash naocala tjekom prilenosa i pohvane. Uviek uklonite prsinu, i tomelksnedesy i Pries padedant juos saugiai i pries valant juos, visada stkinkite, kad ant lesy pasargatu jusu brilles pamesazanas un glabazanas laika. Pinms glabazanas un takghajnejn tieghek wagt t-trasport u haina. Defjem kun certa I Hentjet ma :mj‘:ﬁ; Dpt‘e;!'a‘:"- g envoor dat de glazen v van stof, il en vocht zjn
the provisions of the Regulation (EU) 2016/425 andmoistue it storage and dearing. andmoisturepriortostorageand deaning. Wrowcrare - Se instruktioneme | embllage for at erstatte fitert eler udskite det med . T oot oA 0 e 0 e T 601 (6 - Paa teemplzar e fitr o cambiao con s entes accsoras s hubiera) vea las . j il ’ Jﬁc;mnmnamvamhmw o P Nbuslcaprepotonel 5. fnd ey e . - Om et fiter te venvangen aadpleegtu
. 7 B + To replace the filter or change it with the accessory lens (if any), refer to the « To replace the filter or change it with the accessory lens (if any), refer to the + BIDKTe WHCTPYKLUITE B ONKOBKAT, 32 £2 CVEHIT (WITBPA ITH 42 10 MPOMEHITe C « Pokud se ochvanné bryle, zomik nebo ;akakah ]ma st bryli opotiebuji nebo tilbehorslinsen (hvis nogen). oder durch das Zusatzglas auszutauschen (alsvorhanden). + AV To RpodTaTEUTKE ok, of ol f oTOBICTE Ta TolX 1 gtopd instrucciones en el empague. olevate juhiste jargi. Ta - e ok Kl . a2 Teportez-vous + Za zamjenu filtra drugim filtrom ili dodatnom lecom (ako postoji) proditajte ammagn\awn taldlhato utasitasokat. . + Noredami pakeis ji yid + Lai nomainitu filtru vai azvietotu to pret piederuma lécu (ja tada i, skatiet . st imeferi ghall- deinstructesindeverpakking
on Personal Protective Equipment and with the instuctons inside the packaging. instuctonsnsidethepacaging AT CECO0 30 WA TKaED). poskrdbou takovyim zpisoberm, e se zhori vihled pies byle, okamiité bryle « Hisde i  Wendie Schuzbvile auf dem Gl oder an andere Tlen 50 abgenutz oder zekazt VPUTIOATIE e o0 o &umBLeTl 1 cpoon, mpéne Ta yuahd 1 of QoKD O . - Kt 6 d 6 ki etneed : x::f;&:«:ﬂtn;mkﬁ"vlaimalIa!n‘lglalw':'s‘muul\‘n!w‘i‘v:m Sy anincrsfguatdasentalge upieizpakfania. + Ha a siszeilveg, a lence vagy a szemiveg bamely egyéb allarésze oyan rportatesull ofedone. esandasinstukdies. fepakojumaekjauto nstrukcjo. isuzjonietF-mbalagg . bl lazen ofcen onderdel
desi  standard EN 150 18527-1:2022. . i Jen yp ,orscatched oI Jenses orscatched + K0 peIHTe 02, A2KATa N HAKDR YaCT O TAX G2 HOGH M KAIPCKR 10 nebozomiymeie elerid i atdet i, dass dadurch die Scht beeintachtigt wird, muss cie Bl ersetzt oder das Gias anKaaotaBoiy oyt kahjustavad ngemist, vehetage need kohe valja. N vvanda - . . § ¢ i mértkben laszndlodik vagy megkarcolddk, hogy a2 mar ot st azomal * Qualorauna fente  quassi tal punto ¢ « Jei iai akinii i ar et kuijy b ad + Jaai easwika apéjastida apmena ka « Jekk igoggles protet, iHentiiet, jew xi partet minnhom iollhom xedd, jew ; hebt venvangt
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